John 1:1
Matthew 10:21



 is the continuative use of the postpositive conjunction DE, meaning “Now; Then.”  With this we have the third person singular future active indicative from the verb PARADIDWMI, which means “to deliver over.”


The future tense is a predictive future, which affirms what will take place.


The active voice indicates that a brother will produce the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Next we have the nominative subject from the masculine singular noun ADELPHOS, meaning “brother.”  This is followed by the accusative direct object from the masculine singular noun ADELPHOS, meaning “brother.”  Then we have the preposition EIS plus the accusative of purpose from the masculine singular noun THANATOS, meaning “to death.”

“Now brother will deliver over brother to death”
 is the additive use of the conjunction KAI, meaning “and,” followed by the nominative subject from the masculine singular noun PATĒR, meaning “father.”  Then we have the accusative direct object from the neuter singular noun TEKNON, meaning “child.”

“and father child,”
 is the continuative use of the conjunction KAI, meaning “and,” followed by the third person singular future middle indicative from the verb EPANISTĒMI, which means “to rise up; to rebel against.”


The future tense is a predictive future, which affirms what will take place.


The middle voice is a dynamic middle or intensive middle, which emphasizes the personal responsibility of the subject in producing the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Then we have the nominative subject from the neuter plural noun TEKNON, meaning “children.”  This is followed by the preposition EPI plus the accusative of relationship from the masculine plural noun GONEUS, meaning “against parents.”

“and children will rebel against parents”
 is the additive use of the conjunction KAI, meaning “and,” followed by the third person plural future active indicative from the verb THANATOW, which means “to put to death.”


The future tense is a predictive future, which affirms what will take place.


The active voice indicates that children will produce the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Finally, we have the accusative direct object from the third person masculine plural personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “them” and referring to parents.

“and will put them to death.”
Mt 10:21 corrected translation
“Now brother will deliver over brother to death and father child, and children will rebel against parents and will put them to death.”
Explanation:
1.  “Now brother will deliver over brother to death”

a.  The Lord continues teaching the apostles by describing conditions in the future.  This has both a near fulfillment (for example, the conditions that existed under the persecutions by Saul of Tarsus and then by Judaizers against Paul and the conditions in the Roman Empire during the ten periods of extreme persecution from 90 A.D to 300 A.D.) and a far fulfillment (the conditions of the Tribulation and possibly during the Gog/Magog revolution at the end of the millennial reign of Christ).

b.  The brother delivering over his own brother to death is probably an unbeliever, though it is possible that this could be an apostate believer doing the same thing.  The point is that the family bond of one brother caring for and loving his biological brother breaks down to the point of betraying one’s brother to the civil authorities for arrest and judgment.  The judgment is certain death for the crime of believing in Jesus and worshipping Him as the Son of God and Savior of the World.


c.  The implication here is that a believer’s own blood brother will file the charges against him and testify in court that he is a Christian, and that testimony will be enough to ensure his brother’s death.

2.  “and father child,”

a.  The same thing will be true of the unbelieving father, who will turn his own child over to the governing authorities for judgment and death.  Like the brother, the father will betray his own child and testify against them.


b.  The faith in the Antichrist and adherence to the religion of the False Prophet of Israel will be so strong in the Tribulation that the normal love of a parent for a child will cease to exist.  The love of the Antichrist by unbelievers will be greater than the love of a parent for a child.

3.  “and children will rebel against parents”

a.  In addition unbelieving children will turn against their own parents, betray them, turn them over to the authorities for the crime of being Christians and testify against them, causing them to be executed.


b.  If you think this can’t happen, think again.  This is exactly what happened in Communist China, after the state controlled education system indoctrinated children to betray their own parents.  The same is often true in Islamic countries where Christianity is a crime punishable by death.  Radical Islamic children are indoctrinated by their religion to betray any family member sympathetic to Christians.  If this is so now, think how much greater will be the conditions of the Tribulation.

4.  “and will put them to death.”

a.  The unbelieving children will have no problem putting their own parents to death.


b.  Jesus will describe the real cause of this in His description of conditions during the Tribulation in Mt 24:12, “Because lawlessness is increased, most people’s love will grow cold.”  What we see described in Mt 10:21 is the total breakdown of the family unit under the religious rule of the Antichrist and False Prophet of Israel.  What we see in Mt 24:12 is the reason for this breakdown.  The love of Satan and his false religion will be greater than the normal love of family members for one another.  No Christian is safe under these conditions.  Any member of one’s family can turn on the other members of their family at any moment and even accuse them falsely of being a Christian.  Revenge will be the order of the day.  If you have anything against anyone for any reason just accuse them of being a Christian and watch them die.  Such is life in the Tribulation under the rule of Satan.
5.  Commentators’ comments.


a.  “The persecutions go to the point of betrayal of family members.”


b.  “The words reflect Micah 7:6, which will be more explicitly alluded to in verses 35–36, but the family divisions which in Micah indicated the breakdown of social order here assume a more radical meaning; this is religious persecution which extends even to death, and even the closest family ties will give way to it.  Jesus’ thought here extends beyond the immediate Galilean situation, where martyrdom at the hands of close relatives was not yet likely, to the passionate and all-consuming opposition which loyalty to His cause has evoked through the ages since.”


c.  “Hostility will come not only from civil and religious authorities but also from members of one’s own household.”


d.  “Jesus is speaking of no minor difficulties but of troubles on a grand scale.  He says that family life will be disrupted in the coming trials, and gives examples of the divisions that will occur (compare Mk 13:12).  Brother will “hand over” brother, so that there will be treachery in that place above all where we look for love and loyalty.  The failure of people to be loyal is emphasized, while to death indicates a situation of the utmost seriousness.  Jesus is not referring to minor troubles that can easily be put right, but to situations of the utmost gravity.  There is no more far-reaching consequence of an action than that it leads to death.  And it does not stop with fratricidal strife.  A father will act in the same way toward a child, as will children to parents as they bring about their deaths.  It is impossible to think of any more complete breakdown of the family, the basic unit of society.”
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